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Pohjoisamerikkalaisen kirjasto-
historian ääriviivoja 

Ensimmäinen pohjoisamerikkalaisen kirjaston 
historiaa käsit televä teos ilmestyi painosta v. 
1851. Sen oli kirjoittanut Josiah Quincy, mo
nitai toinen historioitsija ja näkyvä poliitt inen 
h a h m o 19:nnen vuosisadan Bostonissa. The 
History of the Boston Athenaeum, with Biographi
cal Notices of its Deceased Founders (Cambridge: 
Metcalf & Co, 1851) syntyi Athenaeumin mui
den perustaj ien ja tukijoiden toivomuksesta; 
kirjaston yksi tyiskohtaisen historian laatimis
ta pidetti in tähdell isenä. Jesse Shera 1 mainit
see Quincylla olleen kaksi tavoitetta Athena
eumin historiaa valmistaessaan, toisaalta sy
ventää yleistä tietoisuutta alati karttuvasta ame
rikkalaisesta kul t tuur iper innöstä esittelemällä 
kirjaston perustajien toimintaa, toisaalta taas 

* Suom. Marjatta Okko 

tähdentää nuoremmi l le sukupolvil le sen mer
kitystä ja arvoa kul t tuur ivarana ja näin samal
la varmistaa sille ja tkuva tuki myös tulevaisuu
dessa. 

Vaikka vuosisadan jälkipuoliskolla tuotettiin 
joukko merki t täviä kirjastotieteellisiä teoksia, 
»kirjastohistoriallisen kirjoittamisen virta ei 
vahvis tunut puropahais ta vo imakkaammak
si»,2 Shera mainitsee, ja arvioi, että syynä saat
toi olla se, että tuolloin ei vielä ollut riittävää 
historiallista perspekti iviä Amer ikan kirjasto-
olojen tarkastelul le .3 

Asiat eivät olleet pa remmal la tolalla meidän 
vuos i sa tamme ko lmena ens immäisenä vuosi
k y m m e n e n ä . Kirjastohistorialliseen kirjoitte
luun ei tullut syvyyttä; lähinnä eri osa-alueista 
koottiin uut ta tietoa. Kun Samuel Rothstein 
1950-luvulla sai valmiiksi tu tk imuksensa The 
Development of Reference Services ei käytettävis
sä vieläkään ollut amerikkala isen kirjastohis-
torian kokonaisesitystä. Valtaosa historiallisista 
tutkimuksis ta oli joko väitöskirjoja tai erityisiä 
t apah tumia ku ten eri laitosten merkkipäiviä 
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juhlistamaan tai niiden perustajien hyveitä ylis
tämään tarkoitettuja kirjoituksia.4 

Kanadassa kirjastohistoriallinen julkaisutoi
minta oli vielä heikommalla kannalla kuin Yh
dysvaltain puolella. Useimmat aiheesta laadit
tujen kattavimpien bibliografioiden5 mainitse
mista kirjoituksista olivat suppeita historiikke
ja, jotka tarjoavat hyvin niukasti tulkitsevaa 
analyysia. Lisäksi ne olivat — kuten myös osa 
yhdysvaltalaisista töistä — luonteeltaan lähes 
anteeksipyytäviä; pyydettiin anteeksi, että kiin
nitetään lukijan huomiota tällaisiin aiheisiin. 
Saattaa olla, että tämä on seurausta siitä poh-
jois-amerikkalaisen kirjastotieteen laitosten pii
rissä usein esiin tuodusta näkökannasta, että 
oppiaineen teoreettisten ainesten tulisi keskit
tyä tiukkoihin, empiirisiin, kvantifioitaviin tie
teellisiin lähestymistapoihin ja että aikaisem
pien vaiheiden tutkimuksilla ei oikeastaan ole 
sijaa alan oppineessa kirjallisuudessa — onhan 
historia humanistinen tiede. 

Yhdysvalloissa kirjastohistoriallinen kirjoit
telu on lisääntynyt 1950-luvulta lähtien. Var
sinkin on tutkittu eri kirjastojen ja alan oppi
laitosten historiaa, laadittu huomattavien kir
jastonhoitajien elämäkertoja ja tutkittu eri pal
velumuotojen kehitystä. On perustettu Journal 
of Library History, on julkaistu joukko antolo
gioita ja juhlajulkaisuja sekä kehitetty pysyvä 
kirjastohistoriallinen seminaari.6 

Kanadan kirjastohistoriallisesta 
lähteistöstä 

Canadian Library Association liittoutui 
1970-luvulla ALA:n (American Library Associa
tion) ja ALISE:n (Association of Library and In
formation Science Educators) kanssa ja perusti 
oman kirjastohistorian pyöreän pöydän ryh
män. Kanadassa ponnistelut ovat edenneet hi
taammin kuin naapurissa, mutta pyrkimykset 
julkaista luotettavia historiallisia aineistoja ovat 
jatkuvasti lisääntyneet. Vähintään yksi Cana
dian Library Journal -lehden vuosikerran nume
roista on nykyisin omistettu kirjastohistorial-
lisille töille. Seura on aloittamassa Papers in 
Canadian Library History -nimisen sarjan julkai
semista. Myös Kanadassa julkaistaan historial
lisia aineistoja merkkipäivien kunniaksi.7 

Vaikka otettaisiin huomioon Yhdysvaltain ja 
Kanadan väliset erot väestörakenteessa ja his
toriallisessa iässä, Kanadan kirjastohistoria on 

dokumentoinnissaan selvästi epätäydellisempi, 
puhumattakaan sen analyyttisesta tai tulkitse
vasta kattavuudesta. Osaksi ero johtuu siitä, 
että Kanadassa on säilynyt varsin niukasti hen
kilöiden aineistoja kuten esitelmiä, kirjeenvaih
toa, puheita ja kirjastonhoitajien laatimia ra
portteja. Kanadan valtiollinen nuoruus, maan 
suurempi pinta-ala ja paljon pienempi väkiluku 
ovat yhdessä vaikuttaneet niin kirjastoinstituu-
tiota ja kirjastoammattia koskevien historiallis
ten tutkimusten harvalukuisuuteen kuin pri-
maarilähteistön vähyyteen. Ei vain väkiluku 
vaan myös ammatillinen populaatio on paljon 
pienempi ja vastaavasti myös kirjastoalan ko
timaisten julkaisujen määrä on vähäisempi. 

Niillä kirjastonhoitajilla, jotka osallistuivat 
aktiivisesti kuluvan vuosisadan alkupuolelle 
ominaiseen alueellisten kirjastojärjestelmien 
kehittämiseen Kanadassa, ei liene ollut liiem
mälti aikaa kirjoittaa artikkeleita selittääkseen 
toimiensa taustoja, ei myöskään liiemmälti jul
kaisukanavia, joissa julkaista tällaisia artikke
leita, vaikka olisivat kirjoittaneet. Osansa ajan 
puutteeseen oli pitkillä, aikaa vievillä matkoil
la. Eräiden kirjastojen arkistoissa ei ole säily
tetty ammatillista kirjeenvaihtoa; sen sijaan on 
säilynyt tieto, että tällainen materiaali »heitet
tiin pois», jotta saataisiin tilaa muille kokoelmil
le. Yleisten kirjastojen muodostaman yhteis
kunnallisen instituution kehityksen tutkijalle 
ei ole jäänyt järin paljon primaarilähteistöä (jos 
sitä koskaan olikaan). 

Sellaiset persoonat kuin Mary Black ja John 
Ridington, jotka 1930-luvulla laativat merkit
tävän raportin yleisten kirjastojen tilasta Kana
dassa, ja George Locke, joka tunnetaan Toron
ton kaupunginkirjaston pelottavimpana ja pä-
tevimpänä johtajana, näyttävät jättäneen jäl
keensä hyvin vähän henkilökohtaisia aineisto
ja; tosin Locken puheet hänen ALA:n puheen
johtajakaudeltaan ovat tallella. Kuvat, jotka tä
män päivän kirjastonhoitajat ja kouluttajat voi
vat heistä ja muista vuosisadan alkupuoliskon 
huomattavista kirjastonhoitajahahmoista piir
tää esiin, ovat himmeitä ja käyvät ajan mittaan 
vielä epäselvemmiksi. 

Enimmäkseen ennen 1950-lukua vaikutta
neet keskeiset henkilöt ovat jo kuolleet eikä ole 
mahdollista tavoittaa suoraan heidän käsityk
siään eri tapahtumista, lainsäädännöstä tai kir-
jastokehitykseen vaikuttaneista henkilöistä. 
Sen sijaan jäljellä on eläkevuosiaan viettäviä 
kirjastonhoitajia, jotka tunsivat jonkun tai joi-
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takin em. persoonallisuuksista tai jotka alem
milta virkaportailta käsin tutkailivat ajan am
matillisia tapahtumia. Monet eläkeläiset ovat 
säilyttäneet elävän mielenkiinnon sekä siihen 
ammattiin että siihen instituutioon, joiden pii
rissä he toimivat työelämässä ollessaan. Heillä 
on muistoja entisistä työtovereistaan ja päälli
köistään sekä ammattimaailmassa tapahtuneis
ta uusista kehityskuluista, jotka vaikuttivat 
sekä heihin että heidän antamaansa asiakaspal
veluun. Vaikka vain harvat ovat pitäneet päi
väkirjaa tai säilyttäneet omaa kirjeenvaihtoaan, 
he silti tarjoavat käyttämättömän voimavaran 
historiatiedon lähteinä, jos sovelletaan suulli
sen historian lähestymistapaa ja metodologiaa. 
Se taas on aito historiallisen tutkimuksen ja 
aineiston keruun lähestymistapa, jota näihin 
asti on sovellettu turhan vähän. 

Amerikkalaista kirjastohistoriaa koskevan ar
tikkelinsa päätösluvussa Shera toteaa, että »yksi 
historiallisen tiedon lähde, jota menetyksek-
semme on pahoin hyljeksitty, on suullinen 
muistitieto.8 Kerätessään uutterasti muiden 
muistitietoa kirjastonhoitajat ovat laiminlyö
neet omansa keruun. Jo nyt on myöhäistä tal
lettaa muistiin monen suuren kirjastonhoitajan 
vapaata kerrontaa menneistä ajoista; jatkuva 
viivyttely kuluttaa tätä kirjastohistorian lähdet
tä yhä enemmän. Tällaisia äänitteitä tulee ke
rätä huolellisesti ja suojella asianmukaisesti ot
taen huomioon myös henkilökohtaisiin muis
telmiin liittyvät laillisuusseikat, mutta meidän 
ei pidä kärsiä vielä suurempaa aineistohukkaa 
kuin jo on menetetty».9 

Kirjastohistoriallisen muistitiedon 
keruuprojekti 

Lähtien siitä, että Sheran huomiot soveltuvat 
vielä paremmin Kanadan kuin Yhdysvaltain 
oloihin, Toronton yliopiston kirjastotieteen ja 
informatiikan laitoksessa10 käynnistettiin lu
kuvuonna 1984—85 suullisen historia-aineiston 
keruu. Ontarion provinssin kansalaisuus- ja 
kulttuuriasiain ministeriö rahoitti projektin, 
jonka tarkoituksena oli panna alkuun Ontarion 
yleisten kirjastojen kehitystä ja alan huomat
tavia henkilöitä koskeva muistitiedon tieto
pankki. 

Ensimmäisenä vuonna projektille myönnet
tiin »siemenrahaa» 2000 dollaria. Kaksi laitok
sen opetushenkilöstön jäsentä valvoi projektia 

ja siihen palkattiin ammatillista Master-tut-
kintoa suorittavia opiskelijoita aloittamaan 
haastattelutyö. Haastateltavaksi ryhmäksi mää
riteltiin eläkkeelle siirtyneet kirjastonhoitajat 
ja ne entiset kouluttajat, jotka opetustyössään 
olivat omistautuneet opiskelijoiden valmistami
seen yleisten kirjastojen tehtäviin. Koska apu
raha oli pieni ja koska Toronto on Kanadan suu
rin kaupunki, jossa on tavoitettavissa huomat
tavan suuri eläkeläisjoukko, kaikki haastatel
tavat valittiin Suur-Toronton alueelta. Näin va
rat voitiin käyttää opiskelijoiden haastattelu-
palkkioihin eikä niitä kulunut matka-ja majoi
tuskustannuksiin. 

Projektin käynnistysvaiheessa haastattelijoik
si valittiin opiskelijoita, jotka olivat jo suorit
taneet ylemmän oppimäärän Kanadan histo
riassa ja osoittaneet kiinnostusta sekä sosiaali
historiaan että kulttuuri-instituutioiden kehi
tykseen. 

Yhdellä oli lisäksi kokemusta vapaana kirjoit
tajana toimimisesta; hän oli kirjoitellut useista 
ajankohtaisista yhteiskunnallisista aiheista. 

Ministeriön apurahaehtojen mukaan varojen 
pääosa tulee käyttää stipendin maksamiseen 
opiskelijoille. Varat on tarkoitettu tukemaan 
heitä rahoittamaan opiskelunsa heidän työs
kennellessään projekteissa, joilla on merkitys
tä heidän opinto-ohjelmilleen. Valvojille ei 
makseta heidän työpanoksestaan, mutta jonkin 
verran rahasta voidaan käyttää välineiden ja 
materiaalin ostoihin kuten kasettien ja nauhu
rien hankintaan haastattelujen äänittämistä ja 
tallentamista varten. 

Neuvotellen muun opetushenkilökunnan ja 
muutaman eläkkeellä olevan kirjastonhoitajan 
kanssa valvojat valmistivat luettelon mahdol
lisista haastateltavista. Laitos otti ensimmäisen 
yhteyden aiottuihin haastateltaviin esitellen 
projektia, sen yleistä merkitystä sekä yhteyk
siä laitokseen ja provinssin kulttuurihistoriaan. 
Henkilöille kerrottiin, kuka opiskelija tekisi 
haastattelun ja myös jotain tämän erityisestä 
taustasta tai kiinnostuksesta ammattiin. Kun 
henkilö oli suostunut osallistumaan hankkee
seen, seuraavan yhteyden otti ao. opiskelija. 

Haastatteluissa noudatettiin suullisen muis
titiedon keruun tavanomaisia sääntöjä. Haas
tateltava sai itse päättää paljonko aikaa hän uh
raisi haastattelulle ja äänitykselle, mistä aiheis
ta keskusteltaisiin (ja mistä ei) sekä milloin ja 
miten aineisto voitaisiin julkistaa. Valmisteltiin 
tavanomainen luovutuslomake, jonka haasta-
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teltava allekirjoitti määrättyään ensin nauhan 
käytölle asetettavista mahdollisista rajoituk
sista. 

Kullekin opiskelijalle annettiin suppeat elä
mäkertatiedot heidän haastateltavikseen osoi
tetuista, suostumuksensa antaneista henkilöis
tä. Kullekin pyrittiin asettamaan haastateltavik
si eläkeläisiä, joiden toiminta-alue työelämäs
sä sopi parhaiten yhteen opiskelijan ammatil
lisen kiinnostuksen ja ambitioiden kanssa. 
Opiskelijoille annettiin myös Ontarion yleisten 
kirjastojen historiaa valottava lukulista. Valvo
jat kokosivat provinssia kirjastolaeista eriytet
tyjä historiallisia »tienviittoja» jäsentämään 
haastatteluja. Kaikki ne ammatillisen toimin
nan alueet, joihin haastateltavat olivat osallis
tuneet runsaasti (mikäli niistä tiedettiin), mai
nittiin opiskelijoille, jotta he saisivat tuntumaa 
siihen, minkä tyyppisiä asioita he voisivat ky
syä äänitysistunnoissa tai niitä ennen. Siinä mi
tassa kuin käytännössä oli mahdollista opiske
lijat ryhmittivät haastattelut niin, että he voi
sivat kerätä useita näkökohtia samasta teema-
alueesta tai samalta ajalta. Näin he saattoivat 
»ruokkia» haastatteluja edellisissä syntyneillä 
kysymyksillä. Pyrkimyksenä oli kehittää mo
nitahoinen kuva tärkeimmistä tapahtumista. 
Kun opiskelijoiden tiedot ja taidot karttuivat, 
myös haastateltavien luottamus menetelmää 
kohtaan lisääntyi. 

Projektille myönnettiin suurempi apuraha lu
kuvuodeksi 1985—86 ja työtä laajennettiin mo
nin tavoin. Kaksi opiskelijaa palkattiin huoleh
timaan nauhojen jäljentämisestä, uusia haastat
telijoita palkattiin tutkintonsa suorittaneiden ti
lalle ja haastattelut ulotettiin Suur-Toronton ul
kopuolelle. Uusien haastattelijoiden autokulje
tukset saatiin järjestetyksi. Lukuunottamatta 
pääkaupungissa Ottawassa tehtyjä haastatteluja 
suurin osa toisen vuoden haastatteluista tehtiin 
Torontossa ja sieltä enintään 150 km:n etäisyy
dellä olevissa kylissä ja kaupungeissa — kaik
ki lounais-Ontariossa. 

Kun Torontossa haastateltaviksi oli saatu 
huomattavan paljon entisiä kouluttajia ja pro
jektista kiinnostuneita entisiä kirjastonhoitajia, 
muualla haastateltiin johtavissa hallintotehtä
vissä toimineita tai kirjastossa erityisosastoja, 
-palveluja tai -kokoelmia kehittäneitä entisiä 
kirjastonhoitajia. Yhteyttä otettiin myös pitkä
aikaisiin kirjastolautakunnan jäseniin. Yksittäi
sistä haastateltaviksi valituista henkilöistä mai
nittakoon eräs nainen, joka yli 20 vuoden ajan 

oli uhrannut kotinsa olohuoneen pienen kylän 
yleiselle kirjastolle, pari miestä, jotka oli rek
rytoitu Englannista kirjastotyöhön Ontariossa, 
missä heti toisen maailmansodan jälkeen oli 
huutava puute koulutetuista kirjastonhoitajis
ta, eräs mies, joka lähes koko ammatissa toi
mimisensa ajan oli avustanut yleisiä kirjastoja 
vieraskielisen kirjallisuuden hankinnassa li
sääntyvästi monikielisen ja monikulttuurisen 
väestön tarpeisiin, sekä muutama kirjasto
asioita eri aikoina provinssin eri ministeriöis
sä hoitanut henkilö. Myös haettiin yhteyksiä 
lastenkirjastonhoitajiin ja sadunkertojiin, toi
saalta taas kirjastonhoitajiin, joiden työtehtävät 
olivat käsittäneet lähes kaikki työmuodot. 

Projektissa kohdattuja ongelmia 

Kaikille tutkimushankkeille on ominaista, et
tä tutkimussuunnitelman toimeenpanossa tör
mätään erilaisiin ongelmiin; suullisen muisti
tiedon keräämisessä tulee vastaan joitakin juuri 
tällaiselle hankkeelle ominaisia ongelmia. 

Ensinnäkin haastattelut tehdään yleensä — 
ei aina — paljon myöhemmin kuin keskustel
tava asia tai tilanne oli ajankohtainen ja taval
lisesti haastateltava on jo vetäytynyt pois työ
elämästä tai on varsin iäkäs. Kun projektin val
vojat valmistaessaan ensimmäistä luetteloa 
haastateltavista neuvottelevat kollegojen tai hil
jattain eläkkeelle siirtyneiden tuttaviensa kans
sa, useimmin kuultu lausahdus oli: »Teidän oli
si pitänyt saada yhteys N.Niään, mutta ikävä 
kyllä hän kuoli vast'ikään.» 

Kaksi haastateltaviksi lupautunutta muutti 
mieltään ja kieltäytyi osallistumasta. Toinen oli 
palvellut vanhempana neuvontapalvelun kir
jastonhoitajana (reference librarian) Toronton 
kaupunginkirjastossa niiden kahden vaikutus
valtaisimman johtajan kaudella, jotka kykeni
vät antamaan erityistä arvovallan hohtoa yleis
ten kirjastojen sektorille Kanadassa. Kieltäyty
misen syynä oli se, että ao. henkilö havaitsi 
muistinsa ruvenneen pettämään ja fyysisten 
voimiensa alkaneen huveta. Toinen taas kiel
täytyi sillä perusteella, ettei hänellä olisi mitään 
sellaista kerrottavaa, mitä muut jo eivät olisi 
kertoneet ja kertoneet kenties paremmin. Hä
nen kieltäytymispäätöstään ei horjuttanut edes 
se argumentti, että jonkin käsityksen kasaan
tuminen tietopankkiin tarjoaa käyttökelpoisim-
man tavan vahvistaa empiirisesti asiaa koske-
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vaa aineistoa. Pari haastatteluehdokasta sairas
tui vakavasti ennenkuin äänitykset ehdittiin 
tehdä; ne lykättiin toistaiseksi. Kiintoisa kiel
täytyminen tuli pitkän pohdinnan jälkeen hen
kilöltä, jolla ensin »ei ollut mitään kiinnostavaa 
sanottavaa», ja joka toiseksi arveli, että hän »ei 
tuntisi oloaan mukavaksi oudon ihmisen kans
sa omassa kodissaan» (haastateltavat saivat it
se päättää paikasta ja Toronton seudulla asu
ville tarjottiin laitoksen tiloja yhdeksi vaihtoeh
doksi), ja viimein »hänestä tuntui, ettei hän pi
täisi äänitetyksi tulemisesta. . . ettei hänen pu
hettaan ennenkään ollut äänitetty eikä hän hy
väksynyt ääninauhoja». Sama henkilö halusi 
kuitenkin melko kärkkäästi kuunnella muilta 
saatuja nauhoituksia ja myös tietää keihin mui
hin oli otettu yhteyttä! 

Kanadassa erityisesti yleisissä kirjastoissa pal
velleita luonnehditaan yleisesti ajatustavoiltaan 
konservatiivisiksi. Joskaan arviointi ei pitäne 
paikkaansa nykyiseen kirjastonhoitajakuntaan 
nähden, se näyttää pitkälti pätevän heidän edel
täjiinsä. Yhteistä tähän mennessä saaduille 
äänitteille näet on, että niistä paljastuu halut
tomuus esittää edes lempeää kritiikkiä tilanteis
ta, joihin on jouduttu, analyyttisesta otteesta 
puhumattakaan. Eräs lähes 40 vuotta yleises
sä kirjastossa palvellut henkilö katsoi, ettei hän 
voinut sanoa mitään tai kertoa mitään ennen 
kuin hän olisi tarkistanut esteettömyytensä To
ronton kaupunginkirjastolta. Tämä nainen oli 
aikanaan kehittänyt uuden palvelumuodon — 
se on vieläkin käytössä — mutta tunsi, että ei 
ollut hänen asiansa kuvata sitä saati sitten ar
vioida miten sitä voitaisiin parantaa tai kertoa 
millaisia hänen päällikköjensä reaktiot aika
naan olivat. 

Useimmat eivät kritisoineet ammatillista 
koulutustaan (tuntuva ero nykyisiin ammatti
tutkintoa suorittaviin opiskelijoihin!), joskin 
muutamat naureskelivat »teeseremonia»-vaati-
mukselle, jollainen sisältyi Toronton varhaisim
paan koulutusohjelmaan. Kun eräältä koulu
tusohjelman entiseltä johtajalta kysyttiin hänen 
ja hänen edeltäjänsä aikaisen koulutusohjel
man kehittämistyön ja Toronton kaupunginkir
jaston sen aikaisten johtajien välisistä suhteis
ta, hän vastasi: »He vasta olivat komeita mie
hiä». Tämän naisen korkean iän ja haurauden 
vuoksi haastattelua ei tehnyt opiskelija vaan 
toinen projektin valvojista. Tämä taas tiesi, et
tä ainakin toinen em. kirjastonjohtajista vastus
ti kaikkia muita koulutusmuotoja kuin työpai

kalla tapahtuvaa koulutusta. Olisi ollut kiintoi
saa tietää miten hänen koulutusfilosofiansa ku
toutui koulutusohjelmaan, jossa hän aika ajoin 
oli vierailevana luennoitsijana. Tämä johtaja 
kuoli vuonna 1937, joten asiaa ei voi kysyä hä
neltä. Henkilöt, jotka tunsivat hänet joko kir
jaston työntekijänä tai muista ammatillisista 
yhteyksistä, mainitsevat yhtäpitävästi, että hän 
oli »rakastettava, komea ja älykäs mies». Valo
kuvasta paljastuu jotain asianomaisen tästä 
puolesta. 

Niitä paria henkilöä, jotka haastattelussa ar
vioivat kriittisesti kirjastojärjestelmiä ja -lain
säädäntöä sekä muutaman kerran myös kolle
gojaan pidettiin aktiiviaikanaan jossain määrin 
radikaaleina — »eivät pysyneet lestissään». Hei
dän suuntautumisensa ilmenee äänitteistä, 
mutta he näyttivät olevan myös itse tietoisia 
asiasta. Muut haastateltavat aprikoivat jatku
vasti mahtavatko he puhua »oikeista asioista» 
ja myös mahtoiko heidän sanottavallaan olla 
»mielenkiintoarvoa edes haastattelijalle, saati 
sitten jollekulle muulle». 

Rahoitusehdot edellyttivät opiskelijoiden 
palkkaamista tekemään pääosan työstä. An
siokasta tässä on se, että näin opiskelijoille, joi
den tulisi oppia enemmän sen ammatin taus
tasta, johon he toivovat työelämässä sijoittu
vansa, tarjotaan merkityksellistä kokemusta, ja 
se, että he voivat elättää itsensä opiskeluaika
na. Ehdoista aiheutuu myös ongelmia. Sellai
setkaan opiskelijat, joilla on arvosana Kanadan 
historiassa, eivät tunne ammatin eivätkä alan 
instituutioiden historiaa. Kuten alumpana jo 
mainittiin on yleisten kirjastojen kehityksen 
historiallisessa lähteistössä suuria aukkoja; vie
lä suuremmat ovat aukot tiedoissamme ihmi
sistä, jotka ennen toimivat kirjastonhoitajina. 
Kirjastohistorian tuntemuksen puute on vallan 
ymmärrettävää, mutta se kuitenkin haittaa 
haastattelun joustavaa etenemistä. Eräissä ta
pauksissa haastateltavat tuntuivat epäilevän, 
ettei heidän pitäisi täysin luottaa haastattelijan 
ymmärtämykseen. Tällaisesta epäröinnistä 
huolimatta mikään ei osoittanut, että haastatel
tavat olisivat pitäneet opiskelijoita epäluotetta
vina, vaikka he eivät hallinneetkaan keskustel
tujen tilanteiden taustoja. 

Se seikka, että projektin valvojat olivat laati
neet kirjastolain muutoksiin perustuvia »tien
viittoja», johdatti opiskelijat toisinaan käsittä
mään, että niitä tulisi soveltaa kaikkiin haas
tatteluihin. Tästä seurasi, että kysymykset hä-
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mäsivät sekä kysyjää että haastateltavaa, mi
kä paljastuu kasettinauhoista. Muutaman asioi
ta hiukan epätarkasti muistavan henkilön saa
dessa vastattavaksi kysymyksen, jolla ei ollut 
merkitystä hänen kokemuspiirinsä kannalta, 
ääninauhalta paljastuu kysymysten aiheuttama 
ymmälleen joutuminen. 

Historiallisen tiedon puuttuminen teki opis
kelijoista jonkin verran taitamattomampia 
haastattelijoita kuin he ehkä toisenlaisen tee
man piirissä olisivat olleet. Heillä oli taipumus 
tehdä liian johdattelevia kysymyksiä ja liian 
paljon kysymyksiä, joihin vastaus saattoi olla 
ja usein myös oli »Kyllä» tai »Ei», mitä sitten 
seurasi pätkä hiljaisuutta ääninauhalla. Tässä 
tilanteessa muutama haastateltava otti ohjat 
omiin käsiin ja siirtyi vapaaseen kerrontaan. 
Vaikka tästä saattoi seurata, että jotkin käyttö
kelpoiset muistitiedot jäivät saamatta, nämä 
haastattelut yleensä valaisevat työskentelyolo
suhteita ja myös ammatillista koulutusta syväl
lisemmin kuin vastaukset huolellisesti muotoil
tuihin kysymyksiin. Taipumus johdatteluun 
väheni sitä mukaa kuin opiskelijoiden tiedot ja 
taidot kasvoivat. 

Nauhurien toimintahäiriöt, mikrofonin kä
destä käteen siirtelyn kömpelyys sekä väistä
mättömät ulkoiset äänet olivat tyypillisiä tek
nisiä vaikeuksia. Yksi äänitys menetettiin osak
si, koska haastattelija ei huomannut, ettei nau
huri saanut sähkövirtaa kun pistoke oli irron
nut pistorasiasta. Tämä mies, jolle tekniset lait
teet pysyvät arvoituksellisina, tuotti kuitenkin 
varsin laadukkaan raportin tekemistään haas
tatteluista ja haastateltavistaan, mitä ilmeises
ti edisti se, että haastattelija oli ikänsä puoles
ta lähempänä haastateltaviaan kuin muita pro
jektissa työskenteleviä opiskelijoita. En malta 
olla mainitsematta, että tälle haastattelijalle 
haastateltavat tarjosivat kahvia ja pikkuleipiä, 
yksi jopa lounaan. 

Osa teknisistä vaikeuksista paljastui äänitet
täessä, toisia ilmeni purkuvaiheessa. Äänenkor-
keuden ja voimakkuuden vaihtelu vaikeutti 
puhtaaksikirjoitusta, samoin väistämätön mu
mina, kun haastateltavat olivat epävarmoja ni
mistä ja ajankohdista. Sen sijaan taustaäänistä 
ei ollut haittaa. 

Muistitieto kirjastohistorian 
tutkimusmetedologiana 

Eräät historioitsijat ja muutkin tutkijat pitävät 
muistitietoa subjektiivisina, valikoivina ja hen
kilökohtaisina käsityksinä tapahtumista tai 
henkilöistä; muisti saattaa vääristää tosiasial
lisia tapahtumia. Tiettyyn rajaan tämä argu
mentti on paikallaan, mutta kannattaa myös 
muistaa, että suullinen traditio on historiallisen 
muistiinmerkitsemisen varhaisin muoto ja et
tä ne, joiden hallussa heimon muisti oli, olivat 
myös heimon kunnioitetuimpia jäseniä. Nykyi
senä painetun ja elektronisesti tallennetun sa
nan aikana, vaikutelmia ja muistikuvia voidaan 
tarkistaa muun aineiston avulla, josta selviää 
mitä tosiasiassa tehtiin ja kuka teki mitä. Jos 
tapahtuma oli kyllin »iso», on todennäköisesti 
olemassa myös samanaikaisia »kadunmiehen» 
reaktioita (lehdistössä). 

Vaikka meidän vuosisadallamme historian
tutkimuksen metodologia tukeutuu kirjoitettui
hin, painettuihin ja elektronisiin dokumenttei
hin asiakirjojen päälähteinä, jotta saavutettai
siin se objektiivisuus, joka pidetään historial
lisen tutkimuksen tunnusmerkkinä, näyttäisi 
sijaa olevan myös »heimomuistille». Puhelin, 
kaukokirjoitin ja satelliitit ovat viestintävälinei
tä, joiden käytöstä joko ei synny asiakirjoja ol
lenkaan tai sanomat on typistetty niin, että saa
vutetaan maksimaalinen datasiirto vähimmäl
lä sykäysmäärällä. Muistitiedosta voidaan luo
da lähdeaineistoja, kun mitään muita aineisto
ja ei ole, ja tavoittaa näin historiallista tietoa 
sosiaalihistorian eri puolista kuten esim. las
ten sekä etnisten ja siirtolaisryhmien erityispal
velujen kehityksestä — yleensä sosiaalisten 
instituutioidemme kehityksestä. 

Suulliseen muistitietoon perustuvan metodin 
käyttö historiallisen arkiston luomiseen saa ar
vonsa siitä tosiasiasta, että ihmisen ääni antaa 
sanoman sisällölle lisämerkityksiä. Voidaan 
väittää, että kunkin äänen muista äänistä erot
tava laatu, johon vaikuttavat korostus, ikä, et
nisyys ja sukupuoli, antaa asiakirjalle persoo
nallisen läsnäolon tavalla, johon mikään kirjoi
tettu asiakirja ei yllä. Suullista muistitietoa on 
tarkasteltava puheen konventioiden puitteissa. 
Joskaan siinä ei ole tavanomaisen keskustelun 
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kaksisuuntaista vaihdantaa, siinä kui tenkin on 
tilaisuus väl i t tömään ja j a tkuvaan palauttee
seen. Erikoisten lausumien tai odottamatto
mien tai epätavallisten termien merkitystä voi
daan kysyä heti, mikä lujittaa muist i in mer
kintää. Vaikka muist i t iedon subjektiivisuus on 
joltain kannalta epäsuotavaa, puhujan intonaa
tio ja painotukset voivat paljastaa kuulijalle hä
nen asenteidensa ja ennakkoluulojensa luon
teen. 

Brittiläisen Kolumbian provinssiarkisto on 
laatinut käsikirjan niille, joiden huolena on ke
hittää suullisen muist i t iedon arkistoja täyden
t ämään mui ta historiallisia asiakirjoja. Seuraa
vat lausumat näyt tävät tarjoavan parhaan pe
rusteen tämän lähestymistavan käytölle sosiaa
lihistoriassa: 

»Suullisen muistit iedon olennainen piirre on, 
että mediana on ihmisääni, joka välittää enem
män merkityksiä kuin sanat. Tällainen lisämer
kitys käsittää informaatiota iästä, mielialasta, 
puheen sävystä ja korostuksesta, etnisyydestä, 
alueellisesta ja luokkataustasta , sukupuolesta 
ja persoonallisuuden piirteistä. Jokaisella äänel
lä on laadullisia ominaisuuksia, jotka erottavat 
sen muista ja siten muistitietohaastatteluihin si
sältyy henkilökohtais ta läsnäoloa, jota mikään 
kirjoitettu teksti ei voi toistaa. 

Äänityksistä käy ilmi sovelsiko haastattelija 
kysymyksissään neutraalia vai jotain näkökan
taa suosivaa linjaa. »Harvat asiakirjat paljasta
vat tekijänsä asenteet yhtä avoimesti kun muis
titietohaastattelut.»1 * 

Hyväksytty julkaistavaksi 25. 1. 1988 
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